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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K — f.
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona BARS HIRDETÉSEK-

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek

KÖZMÚVELÖDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Kéxirntuk víhnbb nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR.

A költő síremléke.
A közönség körében felvetődik 

egy eszme, egy gondolat, de rövi- 
debb, vagy hosszabb időre van an­
nak szüksége, hogy megvalósuljon. 
Az eszme életrevalóságát, szüksé­
gességét jelenti ha az emberek nem 
csak beszélnek róla, hanem áldoza­
tok árán is a megvalósulás stádiu­
mába segítik. A sajtónak nem lehet 
szebb feladata, mint a társadalom 
kebelében felvetődött eszméknek, 
vágyaknak hangot adni, hogy arról 
mentül többen tudomást szerezzenek 
s igy nyilvánvalóvá tegye, hogy az 
a terv, vagy gondolat, mely ott él 
százak szivében, csakugyan olyan 
valami, ami méltó arra, hogy testet 
öltsön.

Ez adta meg az indító okot, hogy 
lapunk vezető helyén foglalkozzunk 
azzal az óhajjal, azzal a tervvel, 
mely nem csak városunk polgá­
rait, hanem távolabbi körök figyel­
mét is leköti, hogy Kersék János­
nak, az ünnepelt költőnek, városunk 
szülöttének méltó emléket állítsunk.

őszintén szólva gondoltunk arra, 
hogy előbb, a vagy utóbb a Bars 
kötelessége lesz a közönség figyel­
mét felhívni arra, hogy költő fiának 
a sírja fölé méltó emléket kell emel­
nie. De a közönség ilyen irányú 
óhajának ez a gyors, szinte váratlan 
megnyilatkozása arra késztet, hogy 
ezt a mozgalmat a helyes irányba 
tereljük s azon legyünk, hogy az 
akció teljes sikerrel járjon.

Nem szándékozunk most azzal 
foglalkozni, hogy annak az emlék­
műnek monumentálisnak vagy egy­
szerűnek kell lennie, mely jelezni 
fogja hogy Léva város költő fiának 
a csontjai, hol porladoznak ? Azt a 
tényt azonban örömmel le kell szö­
geznünk, hogy a közönségnek ebben 
az irányban való megmozdulása nem 
csak a kegyelet méltó lerovását 
jelenti, hanem annak a bizonysága 
is, hogy Kersék János költészete 
mély nyomokat hagyott lelkűnkben.

Ezért annak a mozgalomnak, 
mely hivatva lesz, hogy a Kersék 
János síremlékére a gyűjtést eszkö­
zölje, nem mesterségesen, kapacitá- 
lással kell a munkáját elvégeznie, 
hanem csak azt az egyet kell szeme 
előtt tartania, hogy lehetővé tegye 
az adakozást azok számára, akik e 
célra szívből és készségesen akar­
nak áldozni.

A barsi református egyházmegye 
elnöksége körlevélben fordult a gyü­
lekezetekhez, melyben felhívta őket,

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA.

hogy adakozzanak és gyűjtsenek 
Kersék János síremlékére s az ado­
mányokat küldjék a Bars szerkesz­
tőségének a címére Lévára, mely 
nyugtatni és közölni fogja az ada­
kozásokat.

A Bars szerkesztősége készsége­
sen vállalja ezt a munkát. Örömmel 
és szeretettel nyugtat minden ado­
mányt. A legkisebb összeg is érté 
kés, mely abból a tiszteletből és 
szeretetböl jön, mellyel a Kersék 
János költészete iránt viseltetünk. 
Mindenfelé a hol magyarok laknak, 
olvassák, szavalják az ö költemé­
nyeit. A hol szeretik ezt a költé­
szetet, ott biztosan meglesz az 
áldozatkészség is, mely lehetővé 
teszi, hogy Kersék János sírja felett 
ott álljon az emlékmű, mely költői 
nagyságát fogja hirdetni.

A legnagyobb mozgalomnak, a 
leghatalmasabb folyónak is valami­
kor kicsiny forrás volt a kezdete. 
A tisztelet, a szeretet a kiapadha­
tatlan forrása annak a mozgalom­
nak, mely Kersék Jánosnak emlék­
művet akar emelni. Azért hisszük 
és tudjuk, hogy annak teljes sikere

Barsi ref. egyházmegye esperese.
120-1927

Nagytiszteletű lelkész Úr! 
Tekintetes tanító Úri 
Kedves testvéreink I

Bizonnyal még velünk eggyütt 
ti is mélységes megilletődéssel, 
kegyeletes érzéssel gondoltok, 
Egyházmegyénk korán 58 éves 
korában, váratlanul elhúnyt Gond­
nokára. Mig miénk volt mig köz­
tünk, velünk élt, nem is tudtuk, 
hogy mily kiemelkedő, kiváló 
nagy volt ö . . . Csak most a mi­
kor helye üres, a mikor kezéből 
kiesett a toll, összetörött a lant, 
mellyen oly édesen zengett Isten­
nek, hazának, szülőnek, hitvesnek 
szeretete, s csak a mikor láttuk 
ravatalánál könybe borulva gyász­
ba öltözötten a veszteség fájdal­
mába merülve egy egész város 
. . . környék s messze vidékek 
fiait, felekezeti sőt nemzetiségi 
különbség nélkül, csak akkor érez­
tük hogy nagy lelket veszítettünk, 
ki nem csak a mienk, de egész 
árva magyarságunké volt.

S most megmozdult a tisztelők 
a hódolók nagy serege, Léva vá­
ros társadalma méltó emléket akar 
állítani nagy fiának, sírja fölé

A hirdetéseket, előflBetéseket s a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója: NYITRAI és TARSA.

kegyeletének emlékoszlopát állít­
ja fel.

Vegyük ki részünket a nemes 
törekvésből mi is a Kiké még is 
csak a mienk volt elsősorban, ado­
mányainknak nem lehet hiányozni 
nem lehet elmaradni, fiaitok, leá­
nyaitok kiknek annyiszor irt, any- 
nyiszor énekelt s kik annyi szép 
költeményét szavalták el előttetek, 
gyűjtő Ívvel keressenek meg mind- 
egyiteket, a szives adományt ve­
gyék fogadják el s egy összegben 
küldjétek a Bars szerkesztőségé­
hez Lévába ki nyugtatni és kö­
zölni fogja az adakozásokat 1 Ön­
magát becsüli meg, ki mást meg­
becsül s nagyjainkat — kik úgy 
is oly kevesen vannak — meg 
becsülnünk, nekünk árva magya­
roknak sokszoros kötelességünk.

Jó Isten kegyelme legyen mind­
nyájan ti véletek.

Atyafiságos szeretettel
Alsószecse, 1927. febr. 15.

Dr. Tóth Sándor Patay Károly 
e m. h. gondnok. esperes

A világeseményekből.

A Journak madridi értesülése szerint 
Ferdinánd román király a közeli napokban 
egy Cidix közelében lévő kastélyba költözik, 
ahol több hétig marad A kastély Orleansi 
Antal hercegé. A román király itt keresi be­
tegsége után az üdülést, de az is lehet, hogy 
külföldi tartózkodása alatt érintkezésbe lép 
fiával. Károly extrónörökössel is.

A magyar országos Beethoven-emlék- 
ünnepség végrehajtó bizottsága megállapí­
totta az ünnepség budapesti hangversenyei­
nek műsorát Az első ünnepi előadás március 
25 én lesz a Zeneakadémiában Az ünnepi 
beszédet Apponyi Albert gróf mondja. Mar- 
cius 23-án theatre parée lesz az operában. 
Ezenkivül még 5 ünnepi előadás lesz rész­
ben az operában, részben a zeneakadémia 
nagytermében, az utolsó ápri is 4 én.

Földrengés Somogyvármegyében. A leg­
utóbbi jugoszláviai földrengés hulláma el­
jutott fíomogyvármegyébe is. Vasárnap reggel 
8—9 óra között Gyékényesen és környékén 
a Mura mentén egész Nagykanizsáig érezték 
a földlökéseket. Erős robaj volt hallható, a 
Mura feltűnően hullámzott, fák meginogtak, 
falak megrepedtek és kémények bedőltek 
Nagyobb károk azonban szerencsére nem 
történtek.

Bukarest vidékén és az ország déli ré 
szében 48 óra óta rettenetes hóvihar dühöng. 
Bukarest és Konstanza között a forgalom 
teljesen szünetel Nagy pusztítást okoz a 
vihar a Fekete tenger partvidékén. A kons- 
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tanzai szikratávíró állomás folyton a tenge­
ren bajba jutott hajók segélyt kérő távira­
tait fogja fel. A konstanzai kikötő és kör 
nyéke egészen viz alatt van. Az egész 
országból szokatlan nagy hidegeket jelente­
nek. így Kolozsvárról — 22 fok Celsiust, ami 
még ott is szokatlan.

Tacna és Arica délamerikai tartomá­
nyokban, ahol az eső különben úgyszólván 
ismeretlen, óriási esőzések nagy károkat 
okoztak. A hegységben rengeteg hó esetr. ' 
Az olvadó hó és az esőzések következtében 
nagy területek viz alatt állanak Tacna vá- > 
rosa és a körülötte lévő helységek teljesen 
el vannak öntve.

A Havas ügynökség jelentése szerint 
Lord d'Abernon volt berlini angol nagykövet 
San Remoban meglátogatta az üdülő Strese- 
mannt. Az angol államférfin több óra hosszat 
maradt a német külügyminiszternél. A meg 
beszélésen állítólag több fontos európai kér­
dés megoldásának módja is szóba került.

A belgrádi szkupstina ülésén olyan bot­
rány játszódott le, amely egyedülálló a par­
lamentek történetében. Napirenden a Radics 
pártnak Maximovics belügyminiszter ellen 
hatalmával való visszaélés miatt emelt vádja 
szerepelt, melyre a választási terror szolgál­
tatott okot. Amidőn a miniszter védőbeszé­
dében kijelentette, hogy Radicsék semmivel 
sem tudják dokumentálni az ellenük emelt 
vádat, az ellenzéki képviselők egy meztelen 
embert hoztak be a szkupstina üléstermébe; 
az illető teste kékre és véresre volt verve. 
Ezt a szerencsétlent szerdán éjjel egy bel­
grádi rendőrbiztos hagyta igy helybe (ez az 
úgynevezett .Prügelpatent l*>; formálisan 
valami csekélység miatt, a valóságban azon 
bán személyes bosszúból. A bántalmazott 
még az ülésteremben is állandóan vért kö­
pött. Az ellenzék igy kiáltott a belügyminisz­
ter felé: — Itt van a vád bizonyítéka I 
Borzasztó dulakodás és fülsiketítő lárma 
keletkezett erre. Az ellenzék a kormány le­
mondását követelte, mert ez a legsúlyosabb 
vádat jelenti a belügyminiszter és az egész 

rezsim ellen. Amikor a tumultus már majd­
nem tettlegességekké fajult, az elnök felfüg­
gesztette az ülést. A kormány azonnal érte 
kezletre hívta össze az ellenzéki pártvezéreket, 
hogy megbeszéljék a szükséges intézkedése­
ket. Az említett rendőrbiztost valószínűen 
letartóztatják. A belügyminiszter helyzetét 
tarhatatlannak tartják.

A keresztényszociallsta part 
lévai gyűlése.

Az országos keresztényszocialista páit 
vasárnap délután impozáns lefolyású párt 
gyűlést tartott Léván a városi Vigadó nagy­
termében, mely teljesen megtelt a párt hely­
beli és vidéki híveivel. A gyűlésen az or 
szágos pártot Franciscy Lajos dr. szenátor, 
Fedor Miklós képviselő és Böhm Rezső 
főtitkár képviselték.

Nagy figyelem között nyitotta meg a 
gyűlést /ónás Imre, a lévai körzet elnöke.

Üdvözölte a párt kiküldötteit, majd a 
politikai életet jellemezte, megállapítván, hogy 
nagy idők küszöbén állunk, mert olyan erők 
vannak csoportosukban, melyek nem törnek 
meg a csendőrszuronyokon. A földbirtok­
reform helytelen végrehajtása során kenyér 
nélkül maradt gazdasági munkások, a le 
szerelt szlovenszkói gyárak elkeseredett 
munkástömegei nem sokáig tudnak majd 
megélni az eladott vánkosok árából, a nyo­
mor elementáris erővel fog kitörni a kenyér 
utáni vágyban. A nagy közterhek az elkese­
redést a polgárság körében is fokozzák. A 
keresztény szellem alapján meg lehet oldani 
a kérdést, ki lehet egyenlíteni az ellentéteket.

A tetszéssel fogadott megnyitó beszéd 
után általános figyelem mellett Franciscy 
Lajos dr. szenátor állott fel szólásra és 
másfélórás beszédben festette meg a politikai 
élet képét.

Először a keresztényszocialista párt 
világnézeti felfogásának jelentőségét fejtette 
ki, azután röviden összefoglalta azokat a 
sérelmeket, melyek Szlovenszkó őslakosságát 
az államfordulat óta érték az egyházi, egy 
házpolitikai, gazdasági és kulturális téren és 
mely sérelmeket a mai napig sem orvosolták. 
Részletesen foglalkozott az autonómiáról, az 
adóreformról, valamint a közigazgatás reform­
jával s befejezésül az aktív és reálpolitikát 
vázolta.

Franciscy szenátor mélyen szántó szavai 
után Fedor Miklós nemzetgyűlési képviselő a 
keresztényszocialista párt szlovák osztályának 
nevében mondott frappáns hatású beszédet 
szintén azon témákról.

Végül Jónás Imre elnök beterjesztette a 
következő határozati javaslatot, melyet a 
gyűlés egyhangú lelkesedéssel tudomásul vett.

— Az országos keresztényszociálista 
párt február 20 iki lévai pártgyülése kö­
szönetét fejezi ki a párt országos elnökének, 
Szüllő Géza dr. nak, fáradhatatlannak mun­
kásságáért, amelyet Szlovenszkó őslakós 
sága és küiönösen a kisebbségek érdeké­
ben eddig kifejtett.

Kimondja, hogy az országos elnök 
által meghatározott s a törvényhozói klub 
által elfogadott ellenzéki politikai állásfog­
lalást helyeslőén tudomásul veszi, — ki­
fejezésre juttatja a pártgyülés, hogy ezen 
az utón kíván haladni s pártvezére, kép­
viselői és szenátorai mögött egységesen áll. 

A pártgyülés Jónás Imre elnöki záró­
szavával ért véget.

Párisi magyarok.

Szétszóródás lett a sorsunk, ma végig 
Európában mindenütt magyarokra talá'unk. 
Es csodálatos a mi életakaratunk : nem vesz 
tünk el az idegen tengerekben : a magyar 
kultúra ősi arccal és biztosan fényesedik 
mindenütt Az utódállamok irodalma virágzik, 
Berlinben magyar könyveket nyomtatnak, 
Rómában egyre több magyar dolgozik Ma­
gyar Intézetünkben. Dorpatban magyar lektor 
ismerteti az egyetemen a magyar kultúrát — 
de sokkal tömegesebben és szervesebben 
állunk Páris talaján Párisban teszünk most 
legszebben tanúságot a növekedő és mindig 
uj szépségeket szülő magyar kultúráról, tör­
hetetlen életakaratunkról.

Számos fiatal magyar iró, művész és 
tudós él Berlinben, de főleg Párisban. Nem­
régiben testületbe tömörültek, felvették a 
kapcsolatot minden táj magyarjaival, meg­
alakították a Párisi Magyar Akadémiát Dr. 
Ajtay Miklós fáradhatatlan buzgalommal ve 
zeti az Akadémia ügyeit, nemrégiben jelent 
meg Párisban: Esztétikai imperializmus c 
munkája, mostan pedig két munkája van 
sajtó alatt. Az egyik magyarnyelvű s a 
Bolyaink sorsát tárgyalja, a másik : L’ Esthé-

Az Isten nem ver bottal. 
Irts : CZAPáRY KAROLA.

A szencsi vonat egy és fél órát késett. 
Az étteremben néhány utas lézengett, két 
beregszászi zsidó borkereskedő, egy francia 
nyelvmesternő, egy pozsonyi kereskedelmi 
utazó és dr Babits Aladár orvos A sovány, 
férfit imitáló, eton frizurás kaszirnő, kis kará­
csonyfát diszitett egyik aszta'on. Cigarettáját 
is kivette festett szájából, ott füstölgött az 
eldobva, egy hamutartóban Az ő romlott 
lelkében is megszólalt most valami melegebb 
húr, hiszen karácsony estéje volt, a szeretet, 
a békesség ünnepe . . .

Dr. Babits idegesen nézte meg, lapos, 
ezüst óráját, amely már nyolcat mutatott. 
Kegyetlen fájdalom nyilallott a leikébe. Fele 
sége, két kis gyermeke Csehszlovákiában 
volt az apósánál Ma este hat óráig mindig 
várta az útlevelét, de az nem érkezett meg. 
Rémes lelkifurdalásokat érzett, amint elvonul­
tak előtte az elmúlt nyár eseményei, mint 
rohanó fllmképek. Maga előtt látta itt, ugyan­
ebben az étteremben Szekula Gézánét, festett 
babaarcával, barnaselyemharisnyás lábával, 
folyton kacagva, cigarettázva. Vele csalta 
meg a feleségét. De nagyon is tudta adni ez 
az asszony a nagydámát, pedig nem az any­
jától tanulta, az egyszerű, régimódi, szelid, 
református papnétól, aki sárga brlcskáján, 
bekötött fejjel járt be a kisvárdai hetivásá­
rokra, tyúkot, mit eladni. Ebből gyűjtögette 
a vagyont is, a tizennyolc hold szőlőt. Ezért 
vette el a lányát, Ilonát, Szekula Géza, egy 
nagy ambíciójú, tanítóból lett katonatiszt, ma 
már százados és tenniszbajnok.

Hogy is volt csak . . . fűzi tovább gon­
dolatait a doktor úr. Nem ő kezdte, hanem 

az asszony. Szekuláék sűrűn jártak hozzájuk, 
hiszen egy folyosóból nyilt a lakásuk Az 
asszony, Klárához a feleségéhez nagyon 
dörgölődzött; imponált neki komolysága, tar­
talmas úri mivolta, egyszerű elegánciája. 
Klára ugyan mindig húzódott tőle, alig víszo 
nozta a látogatásait, mert már harmadszori 
találkozásukkor kiismerte, hogy egy teljesen 
léha, üres nőcske. Sokszor nevettek a fele 
ségével Ilona allűrjein és nagyzási hóbort 
jain. Négy éves kislányát is teljesen ferdén 
nevelte. Hallotta, hogy a huszár alezredesné, 
egy született bárónő, a gyermekeit magázza 
és ettőlfogva ő is magázni kezdte Evikéjét. 
Egyszer igy szólt kislányához, aki az abla­
kon bámult ki és nézte a verekedő kutyákat: 
.Éva kérem mit szemlélődik ?“ ami olyan 
komikusán hangzott. — Ha vendégei voltak, 
anyja a papné kint sütött főzött a konyhán, 
tálalt és mosogatott, de sohasem ültette az 
asztalához. Szégyelte. Ilona pedig bent rep­
rezentált az asztalfőn, mig Kati a mindenes 
lány, keztyűsen, bóbitásan, fekete ruhában, 
fehér kötőben szolgálta ki a vendégeket, 
amint Bornbelles grófnénál, a tábornoknénál 
látta, ahova egyszer ő is meg volt hiva teára 
— Egy meggondolatlan percében kifecsegte 
azt is Klárának, hogy a nevelését egy vándor- 
színésznő fejezte be, aki a keresztanyjánál 
lakott Kisvárdán, hónapos szobában és ami­
ért ingyen kézimunkázott neki, féláru szín­
házi jegyekhez juttatta, megtanította koz­
metikára, öltözkedésre, viselkedésre Divatos 
regényeket, meg illemkönyveket kölcsönzött 
neki, átolvasásra, melyekből elleste a mai 
divatos életet.

Éppen ez volt a baj, hogy az ő fele­
sége meg túlságosan jó volt. De megszokta, 

nem értékelte, azt hitte, hogy annak úgy 
kell lenni. Beismerte, hogy lelkileg sokkal 
magasabban álló ember, mint ő. Csak most 
látta az értékeit, kiváló jellemét Nem voltak 
vagyonosak, szegényen kerültek össze. Fiatal, 
kezdő orvos volt, a rendelője még nem ment 
valami fényesen. A felesége nagyon okos 
volt. Átlátott az életükön úgy, mint a jó 
játékos a sakktáblán Nem akarta, hogy 
cselédet tartsanak, csak egy bejárónéjuk volt, 
aki mellett főzött, vasalt, sőt gyakran meg­
lepte a mosóteknő mellett is Ezt ugyan 
megtiltotta neki, de Klára erre azt felelte, 
hogyha nem akarnak az adósságokba és az 
erkölcsi posványba elmerülni, akkor csak igy 
élhetnek. Sokszor mondta a barátnőinek, 
aki nem igy gondolkozik az ne menjen férj­
hez szegény emberhez Mert ez az, ami a 
nemesen gondolkozó szegény férfiakat és 
nőket visszatartja a házasságtól, ami annyira 
tele van kiábránditó hétköznapokkal.

Azután jött az asszony betegsége. Su- 
i lyos tüdőgyulladásban feküdt hetekig, magas 
' lázzal. Egy jelmezbálon hűlt meg, lenge, 
. fátyolszerü bajadér jelmezben. Az egyik 
| kezelőorvosa ő volt. Ettől kezdve nagyon 
I bizalmas lábon állott Szekulánéval. Minden- 
I nap bement az asszonyhoz, aki valódi francia, 
. Párisból importált, színes, csipkés crep de 
j chine selyem holmikban fogadta, ami sokkal 
■ díszesebb volt, mint a felesége, majdnem 

zárdái egyszerűségű fehér batiszt kelengyéje, 
I amit maga varrt és hímzett.
I Később mikor a felesége elutazott leve- 
. gő változásra, mert a kislánya maláriás volt, 
| Hona tovább folytatta csábitgatásait. Elárasz­

totta figyelmességeivel Ezüst tálcán Ízlésesen 
szervírozott pazar reggeliket küldött be neki,
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tique de 1 Avion francia nyelvű munka Dr 
Houti Ferencnek szintén Parisban jelenik meg 
franciául egy nagyszabású munkíja. mely 1 
Magyarorszag európai jelentőségét ismerteti. 
Dr Soo Rezső Berlinben működő természet- ■ 
tudósunknak a magyar puszta fejlődéséről irt 
munkáját adja ki az Akadémia. Veiük pár­
huzamosan még öt magyar iró munkája 
jelenik meg. (

Első feladatának a magyar irodalom és 
művészet minél szélesebbkörű ismertetését ' 
tartja az Akadémia. Azért már február elején 
egy tanulmánykötet jelenik meg Parisban 
magyar és francia tanulmányokkal, a magyar 
tanulmányok után francia kivona.uk követ­
kezik. A kötet hozza dr Ajtay Miklós észté 
tikai és filozófiai tanulmányait, Banyai Kornél, 
Balassa Bálint — tanulmányai, dr Virányi 
E emér dorpati magyar lektor tanulmányát, 
dr. Tóth Béla v. szegedi egyetemi előadó 
tanulmányát, Fája Géza, Kaffka Margit es a 
sorsforduló Magyarország és Magyar Hellász 
c. tanulmányát, ezenkívül több irodalmi és 
művészeti tanulmányt.

Fiatal művészeink legjava pedig legjobb 
műveinek reprodukciójával szerepel 26 fénye­
zett oldalon. Az izn.usokon és egyébb bete 
ges irányokon túlnőtt fiatal festők és szob­
rászok (köztük a már régóta ismert Jeges 
Ernő s a nemrég Budapesten is komoly fel 
tűnést keltett Goebel Jenő) tiszta művészi 
alkotásai ezek, melyekkel a párisi tárlatokon 
már felkeltették a figyelmet a magyar művé­
szet iránt.

A tavasz folyamán megindul az Aka­
démia kritikai folyóirata is, mely minden 
ország, minden táj magyarjainak kulturális 
életét figyelemmel fogja kísérni és felhívja 
rá az emberiség figyelmét. Irodalmunk, mű 
vészetünk, pirulás nélkül megállja a helyét 
bárhol. A magyar tudomány a fejlődés lég 
szebb útjait járja De ismeretlenek voltunk 
és ma is azok vagyunk. Valaha kalandozván 
romokat és feleimet hagytunk mindenfelé. 
Most is szétszóródtunk a világba, de azért 
egyek maradunk, egyetlen psziché, egyetlen 
kuitura gyermekei. És uj hir marad min- 1 
denütt a nyomunkban : ezeréves szépségeink 
és törhetetlen életakaratunk hire

F. G

Mily becse van oly hűségnek, melyet 
ötizni kell.

SZÉCHENYI.

a szalmaözvegynek. Ha szabadkozott édes 
mosollyal mondta:

— Ennyit csak elfogadhat orvosi hono­
rárium fejében ?

Asszonyi ösztönével kipuhatolta leggyen 
gébb oldalait és azokra hatott. És: ő is 
csak férfi volt . . . Mindig jobban bele­
bonyolódott az ügybe. Kacagva sülyedtek a 
mocsárba. Együtt látták őket a korzón, 
tenniszpályán, színházban. A iegdurvabb 
érzéki szerelem varázslata alatt állott, elfelej­
tette a feleségét, rajongásig szeretett két kis 
gyermekét. A kis fia difteritiszben feküdt, 
táviratoztak érte, de nem ment el, azt hitte, 
hogy a feiesége féltékenysége nagyítja a 
gyermek betegségét. Kisfia megmenekült a 
halál torkából, de Klára elfordult tőle. A 
hűtlenségét, érzéki fellobbanásat még meg 
tudta volna bocsátani, de hogy a kisfiú halá­
los betegsége alatt tovább mulatott a léha 
asszony nyal, azt soha és amint ismerte, tud­
ta, hogy örökre elvesztette . . . Leveleire 
nem kapott választ A gyermekeiről mással 
Íratott neki.

Később Srekula továbbképző tanfolyam­
ra ment Egerbe és magával vitte az asszonyt 
is Régen tisztában volt Ilonkával — de 
szerette a gyermekét és ragaszkodott a tizen­
nyolc hold szőlőhöz. Az asszony eltávozása, 
kijózanította szerelméből Nagyon megbánta 
és szégyelte amit tett. Undorodva gondolt 
az asszonyra, mint azokra az éjszakai virá­
gokra, kiket legénykorában ismert.

Levelezőlapot kért a pincértől és irt a 
kisfiának:

.Édes kicsi fiam I Ma estig vártam 
az útlevelemet nem jött meg De talán

VÁNDOROK.
Z'ng a fergeteg bőse orgonája 
Fut két hatatlan kiverve ütve;
Éji lámpásként stemük ragyog csak 
Messze világié lobogó tűzbe' 
Ég föld remegnek . .
S apjához bújva, suttog a gyermek:
— En félek, apám I
S az apa stive vérelve nyög fél 
A zord éjszakán:

— Add a kezedet, s ne szólj gyermekem 
Csak el el tovább !
Ha rezzen az ág s zörren a haraset, .. 
Ha kígyó sziszeg a lábunk alatt 
S dúvad túrja fel az ösvényt tlán; 
Ha kuvik rikolt felettünk a fi n 
8 csillag se gyűl éji lámpásul: 
Szivünk el soha, soha nem fásul, 
Csak tovább tovább.

— Én félek. < pám 1

— kogódz belém. Úgy. Azután gyerünk 
Álomra dűlni itt még nem lehet 
Hiéna szem les a bokrok alút ■ . .
A féreg lepi meg mind a fekhelyet . . . 
Es felmarja a tested a lelked 
Az átok, ami éjre betakar . .
Rád támad a föld, az idegen rög 
8 a fájdalmadon durva gúny röhög 
8 égetni fog az alom, az avar . . .

Nem vagy itt senki, hol a vad is úr. 
Nem vagy itt ember, hol embert keres 
A meynyilazott méltóság, erény ;
Hol a lélekre bűn vadásza les . . . 
Nem vagy itt semmi Látod a férget 
A földön csúszva hazájában van 
A csendben, boldogan 
Építi, rakja kicsi világát 
És ha durva láb felrúgja fészkét, 
Újra építi szorgos erővel.
b a mi fészkünkön át villám lével, 
A mi fészkünket vihar dúlta szét, 
Minket megaláz az emberi lét .. .

— Én félek, apám I

Csak tovább, tovább I Éy. föld rengenek 
És itt ellenünk kelt a rengeteg . . . 
Csak tovább, tovább 1
E bozótos út, majd csak véget ér.
Nem baj, hogy addig lábunkból talán 

I És a szivünkből kiserken a vér . . .
Az erdőn túl, az élet vár reánk,

jobb is igy. Mos* Liszkára indulok nagy­
anyátokhoz. Vonatom azonban egy és fél 
órát késik. Szerencsen nem lesz csatla­
kozás. Este tiz óráig kell itt várnom, itt 
ebben a füstös étteremben töltöm a kará­
csony estet. Úgy fáj a szivem, csak egy 
örömöm van, en most rátok gondolok — 
Nektek eljött a Jézuskátok, ti most már 
játsztok ugye ? Vájjon mi mindent kap­
tatok ? Biztosan nagymamához is főtt a 
Ti Jézuskátok, majd onnan megírom, hogy 
mit vitt oda nektek Kész van már a téli­
kabátotok és milyen ? Úgy szerelnék min­
dent tudni rólatok. A ti apukátok nagyon 
szomorú I A ti apukátok azt hitte, hogy 
most nagyon szép Jézuskája lesz. Azt 
hitte, hogy a kis Jézuska elhozza neki 
oda Szaszfaluba a ti csókjaitokat és a 
békességet De nem igy történt Nem me­
hettem el. így jobb is ha itt éjjelezem. 
Miért lássák masok azt, hogy mikor a 
Jeziiska csenget, mikor mindenki örül, a 
ti apukátok szeméből, sok. sok köny 
csorog. Legyetek ma nagyon boldogok 
Csókol mindnyájatokat az otthoniakkal 
együtt, nagyon szerető

Apukátok.*.

A Jézuska pedig, aki mindent tud és 
belát az emberi lélek titkos redöibe; ezeket 
a gondolatokat sugallta Babitsnak:

A dolog nem is olyan rettenetes. A mai 
modern házasságokban még sokkai rosszab 
bak is történnek Amit tettél megbántad 
Megbántad, mert sírsz Idővel a fe’eséged 
szeretetét is visszanyerheted Nagy és tiszta 
örömök várhatnak még rád

... Én feloldozlak.

Az erdő' túl, a nap szelíden süt; 
Kis fölük tornyán csengő kis harang 
Hív imára. Ott ott a mi hazánk 
Olt a szivekben békesség fogan 
Ott élnyughatunk, fiam boldogan 
És futnak sziklán, bozóton által 
A két üldözött kivert hazátlan 
Lelkűket a bú. lábukat a kő 
Tépi szaggatja . .
De ím egyszer csak sugár tör elő 
A megszavgatott jellegek közül: 
Megnyílik az út. erdő véget ér. 
Eléjük tárul a sík messze tér 
S c falu tornyán zengve bús szentül, 
Imára kondul a kisded harang 
8 a két vándornak leikébe csendül 
Egy balzsamteljes bűvös égi hang . .

Aztán méla csend

A f’ú ébred dal kél ajakéin 
Imádlak Isten imádlak hazám 1

Az apa k <rját az égre tárja : 
Isten I Szabadság !
8 hűlő ajakán hő ima fogan 
A szabad földre mosolyogva hull
8 meghal boldogan

TELEK A. SÁNDOR

Különfélék.
— Köztársasági Elnök azü'etéa- 

n«pia. A helybeli szlovák kerületi Közmű­
velődési Egyesület ez évben is mint rendesen 
március 6-án vasárnap este 8 órakor a 
városi szálló nazvtermében ünnepséget ren­
dez Masaryk T. G. köztársasági elnök 77 ik 
születése napja alkalmából, mely alkalommal 
a .Lévai Dalárda* is 3 éuekszámmal fog 
közreműködni.

— A Iával dalárda évi rendes 
közgyűlése csütörtökön este zajlott le a 
Kath. Kör helyiségében Grimm György elnöki 
megnyitójában kegyeletes szavakkal emléke­
zett meg a dalárdát ért nagy veszteségről. 
A dalárda ebben az évben két értékes tagját 
vesztette el. Gyászbaborult szavakkal paren- 
tálta el Kersék Jánost, a magyar dal egyik 
avatott kezű mesterét, akinek dalai ott fog­
nak élni a magyar dalosok ajkán, még akkor 
is, mikor szerzőjük porrá omolva alussza 
örök álmát a koporsóban. A dalárda másik 
halottját a működő daltestvérek sorából ra­
gadta ki a kegyetlen halál. A lelkes és örökké 
ági is Taby Lajosáé, a szépbangu énekesnő 
emlékét is jegyzőkönyvben megörökiteni ren­
delte a közgyűlés. Tetszéssel fogadott, beszé­
dének töobi részében az elnök lelkes sza­
vakkal hívta fel a dalárda tagjait arra, hogy 
sohasem lankadó nagy szeretettel szolgálják 
a dalárda nemes céljait, mert hiszen ez a 
munkájuk találkozik az általános magyar kul­
túra fönntartására és fejlesztésére irányuló 
tevékenységgel. Majd fozsefesek Géza igaz­
gató terjesztette be goudosan megszerkesz­
tett jelentésit az elmúlt egyesületi esztendő 
munkájáról. V jelentés örvendetesen állapí­
totta meg a taglétszám gyarapodását Heck- 
mann István karnagy a Csehszlovákiai Ma­
gyar Dalosszövetseg alakulásáról tartott be­
számolót, mely daiosszövetségbe kapcsolódik 
bele a lévai dalárda is és részt fog venni 
majd annak idején a Kassán rendezendő 
országos dalos versenyen is. A múl évi zár­
számadások és a jövő évi költségvetést tár­
gyalták le ezután, minek során a közgyűlés 
elhatározta, hogy a békebeli mértekkel mérve 
is alacsony tagsági dijat, az eddigi évi hat 
koronát tiz koronára emeli fel, mert egyéb 
ként képtelenség az egyesüket pénzügyi egyen­
súlyát ler.ütartaui. A közgyűlés az indítványt 
egynanguan megszavazta és a feimentvény 
megadása kapcsán elismerő köszönetét mon­
dott a vezetőségnek, főként a hivatása ma 
gaslatán álló Heckmattn István karnagynak, 
önzetlen működéséért. Mivel a tisztikar man­
dátuma lejárt, tisztujitást tartott a közgyűlés. 
Égi hangú öntelkialtással történt választás 
eredméuy 'képen így alakúit a vezetőség : 
Ernők : Grimm György, alelnök : dr. VicseK 
Ferenc, titkár : Taby Lsjos, gondnok : Randik 
Ar»nka, karnagy : Hackmann István, ügyész : 
dr. Gyapsy Ede, pénztárnok : Guba János. 
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Választmányi tagok : Bakos Lajos, dr Boleman 
János, Bo’csányi Béla, Éder Kálmán, Farkas 
Olga, Kleiszner Pál, Koperniczky Kornél, dr. 
Kmoskó Bála, dr Lakner Zoltán, Lulovszky 
Károly, Rónay János, Schubert Tódor. Szám 
vizsgáló bizottság: Frasch József, Matéffy 
Elza, Weszely János. A közgyűlés lezajlása 
után a dalárda meleg ünneplésben részesi 
tette Jozsefcsok Géza igazgatót névnapja 
alkalmából. A dalosok nevében Rónay János 
nagykálnai plébános köszöntötte fel szívből 
jövő s megérdemelten kitüntető szavakkal a 
közkedvelt igazgatót, aki lelkesedésével, 
mélységes figyelmességével valóságos össze 
fogó lelke a dalárdának. Az igazgató ma­
gyaros vendégszeretetét gyakorolta ezalka- 
lommal is, a társaságot fehér asztalhoz invi­
tálta, melynek hangulatát a vegyeskar pom­
pás szereplése emelte

— Tauügyl (*rtekezlet. A lévai tan- 
kerület tanítósága 1927 évi febr. hó 24 én 
a lévai ref. elemi népiskolában tanügyi munka­
napot rendezett. A munkanap kiemelkedő 
pontjai voltak Akúcs István tőrei tanitó és 
Galambos Béla nyelvtanítása, valamint Oravec 
Lajos mértani tanítása Mind a három tani- 
tás módszeres volt Figyelemre méltó volt 
Etdös Ignác és Svarba Endre didaktikai érte 
kezései a lefolyt oktatásokra vonatkozólag. 
Nagy érdeme volt a munkanap sikerében 
Akúcs István elnök fáradhatatlan munkás 
ságának. Ilynemű gyakorlati tanitások voltak 
még Csatán, Kelecsényben s Bátban.

— Halálozás. Zsolnai 'Tivadar jog­
hallgató, a fiatal irónemzedékünk egyik jeles 
tehetségű tagja, ainnt a legnagyobb rész 
véttel értesülünk alig 23 éves korában Hont- 
kiskéren elhunyt A megboldogult előzékeny 
szivességével, kellemes modorával megnyerte 
a vidékünk társadalmának szeretetét. Egész 
fiatalon, jóformán gyermek korban irogatni 
kezdett és csakhamar az árvánmaradt szlo 
venszkói irodalom harcosai köze került, 
1923 bán megjelent .Hegyeken túl, völgye­
ken túl** c. verskötete, amellyel figyelemre­
méltó sikertért el. Azóta gyakran találkozunk 
nevével a Prágai Magyar Hírlap, Híradó, 
Barázda és a többi szlovenszkói magyar 
lapok hasábjaim Legtöbbször Borsósi Bálint 
Írói álnevén adta ki Írásait, mély átérzésről 
es átélésről tanúskodó, magyaros veretű 
finom verseit. Lapunkhoz szoros barátság 
fűzte Szerettük Öt és szerettük értékes irá 
sait. Temetése szerdán délután nagy részvét 
mellett ment végbe Kiskarén. Mély tájda 
lommal és megilletődve veszünk búcsút a 
fiatal magyar költőtől. Legyen emléke áldott 
és béke legyen porai felett.

— Jönnek a színészek. A pozsonyi­
kassai magyar színtársulat szinielóadásait f. 
év március 2 áu kezdi a városi szinházban, 
hogy a magyar szó s a magyar dal vará­
zsával örömet hintsen, életet vigyen a szo­
morú magyar szivekbe. Estéről estére, hat 
héten keresztül gyönyörű, csodálatos meló­
diák fognak életre kelni és a sok fáradt éle­
tet, a sok vesztett ábrándot fájdalmas, forró 
boldog ölelésbe fogja fonni. Hat héten ke­
resztül virágozni fog a lévai szinházban a 
szépség, a kacagás, a tavasz és a szerelem. 
A magyar szavak megsimogatják a szinha 
zért rajongó lévai közönség szivét, tágra 
nyílt szemekkel, megforrósodott érzésekkel 
mámorosán és meghatottan fogjuk élvezni 
a kultúra nagyszerű igazságait, mert nem 
hisszük, hogy valaki tagadni merné azt, hogy 
a szinház igenis igazi kultúrát terjeszt. E bo­
rult világunkban élő fáklyaként dolgoznak, 
fáradnak a szlovenszkói magyar szintársulat 
tagjai Nem kiméinek fáradtságot, nélkülözést 
városról-városra sietnek a magyar nyelv szép­
ségeit terjeszteni. Ha a szlovenszkói színtér 
sulatok magyar kultúra terén végzett mun­
káját tekintjük, lehetetlen elhallgatnunk, hogy 
bizony nagyon is kiérdemelték a dicsérő elis­
merést A pozsonyi—kassai szintársulat Fia 
rágó igazgató vezetése alatt fővárosi szín­
házak nívójára fejlődött. Nekünk nem kellett 
messze, nagy városokba menni, hogy kifo­
gástalan szinielőadást lassúnk, mert itt vol­
tak a mi színészeink, akik semmiféle tekin­
tetben sem maradtak el a fővárosiaktól. Nem­
csak mi, de a többi szlovenszkói lapok is 
elismeréssel emlékeztek meg a szlovenszkói 
színészetről, Faragó Ödön igazyaió Szegedre 

költözött és helyette Iván Sándor vette át a 
pozsonyi—kassai szintársulat vezetését. Azok­
ból a városokból, ahol Iván igazgató társu­
latával eddig működött, a legjobb hírek ér­
keztek a társulatról. Nem kell többet emlí­
tenünk, mint hogy Komáromban az egész 
sziniévad alatt Iván társulata zsúfolt házak 
előtt játszott és a közönség valósággal ünne­
pelte a színészeket Az ottani sajtó pedig 
örömmel állapította meg, hogy Iván társulata 
még mindig a régi kitűnő maradt Reméljüs, 
hogy a lévai közönség az idén is meleg lel 
kés pártolásba fogja részesíteni a színészeket. 
A lévai közönség a magyar kultúrával 
szemben mindig megtette a maga kötelessé­
gét. Sohasem kellett segélykiáltásokkal figyel­
meztetni a lévai magyarságot, hogy féltéke 
nyen vigyázzon nyelvére, kultúrájára. Most, 
hogy örömmel és bizalommal üdvözöljük a 
városunkba érkező színészeinket, kívánjuk 
nekik, hogy körünkben jól érezzék magukat 
és megtalálják fáradságuknak méltó jutalmát 
Iván igazgató előzetes jelentésében bejelenti, 
hogy a sziniévad megnyitó előadása szerdáu, 
március hó 2 án lesz és bemutatóra kerül 
Mikszáth—Harsányi szenzációs vigjátéka ,A 
Noszty fiú esete Tóth Marival.“ A követ 
kezö napok műsora pedig a következő: Csü­
törtök: Kjvács Kató primadonna bemutat 
kozása: „Alexandra" operett — Péntek: 
„Királynőm meghalok érted 1 . . * Színmű 
újdonság. — Szombat: délután olcsó hely­
árakkal „A tündérlaki lányok", este: „Hajtó­
vadászat. “ Operett újdonság — Helyarak: 
0 dalülés és támlásszék esti előadásra 18 50 
—9 50 K Páholyülés 15 50 K, állóhely 5 50 
K, diákjegy 3 50 K, délutáni helyárak félár. 
Bérletjegyek 15 tetszésszerinti előadásra 250 
— 130 K Bérelni Tutóczy Gyula titkárnál lehet 
A szinpártoló egyesület tagjai húsz száza­
lékos árengedményben részesülnek

— A lévai keresztény munkás- 
egyesület f. év március 13 án (vasárnap) 
délután 4 órakor tartja rendes évi közgyű­
lését, (saját helyiségében) melyre ezúton is 
az egyesület tagjait tisztelettel meghivja a 
vezetőség.

— Gyémántlakodalom Pricz Mátyás 
újbányái egykori föelemi iskolai tanitó és 
neje, szül. Dolezsál Mária nagyszámú és éltes 
gyermekei, unokái és dédunokái közepette a 
múlt vasárnap ünnepelték meg egybekelésük 
75 -ik évfordulóját. A nagyon ritka és meg 
ható ünnepélyen aggastyánok mint tanítvá­
nyok jelentek meg az öreg paedagógusnál 
és lerótták hálájukat egykori tanítójuk iránt 
Pricz Mátyás, ki nemsokára száz éves lesz, 
kor és tanitótársa a néhai Riszner Ede új­
bányái karnagynak, akivel egyetemben meg­
alakították a híres templomi, világi ének es 
zenekart Újbányán.

— Eljegyzés. Lengyel József eljegyezte 
Bélik Mariskát, Bélik Lajos iparos polgár 
társunk kedves leányát. (Minden külön érte­
sítés helyett.)

— Esküvő. Tottczer Mancika és Flotek 
László e hó 27.-én tartják esküvőjüket 
Bratislavában. (M. k. é h )

— A Lévai Iparos Olvasókör ma 
délután 3 órakor tartja a mai szinielöadásá 
nak főpróbáját. Színre kerül ,A pántlika' 
cimü nagysikerű vígjáték. Belépti dij 3 K. 
Az esti előadás 8 órakor kezdődik.

— A rendőrbál f. hó 19 én zajlott le 
szép sikerrel a városi vigadóban. Az ügyes 
műkedvelők Rátkay László népszinmüvét az 
Árvalányhajt mutatták be e ismerésre méltón. 
Úgy a rendezőség mint az egyes szereplők 
ügyesen oldották meg feladatukat és egy 
valóban élvezetes estet szereztek a megjelent 
közönségnek.

— A Lévai Törekvő Boy Asztal- 
társaság első mulatsága f. hó 20 án 
este a Kath. Körbeu nagyszerűen sikerűit. 
A társaság műkedvelői ez alkalommal be­
mutatták Vidor Pál népszinmüvét a Vörös 
sapkát. Egy kitünően megrendezett és pom­
pásan megjátszott előadást láttunk. Az összes 
szereplő kitett magáért, elvezetesen játszott. 
Kovács István tendezö most is megmutatta 
kiváló szinpadi ismeretét és rendezői ügyes­
ségét. A szép előadás sikerének nagy része 
valóban az ö érdeme volt.

— AzÉrsekujvári Dalegylet 1927.
■ március hó 1-én az „Arany oroszlán' szálloda 
t nagytermében, saját pénztár alapja javára, 
! „Aranyvirág" daljáték előadásával egybekö- 
i tölt táncestét rendez.

— A Lévai Temetkezési Társulat 
ma délutáu 2 órakor a városháza tanács­
termében tartja rendes évi közgyűlését

— A lévai uradalomból kihasítot­
ták Lászlómüvét maradekblrtokuak. 
Az itteni Schoeller féle uradalomban több 
maradékbirtokot létesítettek. A város köze­
lében fekzö Lászlómüve pusztát és hozzátar­
tozó 282 kát. holdnyi szántóföldet a napok­
ban vette ét a maradékbirtokos : Simko Ká­
roly bankigazgató. A birtok részén alkalma­
zott személyzet sorsáról eddigi értesülésünk 
szerint még nem történt intézkedés.

— Uj cigaretta. A dohányjövedék 
I legközelebb „Tosca“ néven uj cigaretta faj­

tát hoz forgalomba hosszas csomagolásban. 
Azonkívül a prágai mintavásár megnyiitása 
alkalmából „Tatra** nevű uj cigaretták is 
forga'omba kerülnek. A „Giubek* és „Yaka* 
cigarettát ezentúl uj csomagolásban fogják 
árusítani

— A földreform végrehajtásának 
súlyos utóhangjal Kéménden. A ké­
méndi nincstelen földműves szegénység 1925. 
elején ígéretet kapott arra nézve, hogy a 
község határában elterülő 1200 katasztrális 
primási birtokot olcsó árért meg fogja kapni. 
De kikötötték, hogy az igénylők egytől-egyig 
szolidárisak legyenek a republikánus párt 
többi harcosaival. A paktum megtörténte 
után a nyomorgó keméndi zsellérség össze- 
kuporgatta utolsó filléreit. Minden meg volt 
mar, csak a föld hiányzott A hónapokon 
keresztül tartó kínos várakozásnak az lett a 
vége, hogy a pozsonyi földhivatal kiszállt a 
helysziure, hogy rendezze a már rakoncát- 
lankodok ügyét. Az Ígéretet most már egész 
komolyan vették, csakhogy a kéméndi föld 
igéuylók előtt vannak nagyobb igényűek, 
mert amikor a régi bérlőt kitessékeltek a 
primási birtokból, kitűnt, hogy fizetni is kel­
lene a kéméndi földigénylőknek valamit. 
Nyomban hozzáláttak a tervhez, ami a követ­
kező sorrendben az alanti összegeket ered­
ményezte : 1925 junius hó 15 napján a 
pozsonyi Agrárul Banka Cseszkosz ovenska 
fináléjához csekkszámlán befizetett 385 K, 
julius hó 1-én 465 K, julius 14 én 1125 K. 
julius 25 én 915 K, és augusztus 26 án 100 
K. Tehát összesen 2990 koronát szedett 
össze a pozsonyi állami földhivatal. Dacára 
annak, hogy a pozsonyi földhivataltól azt az 
Ígéretet kapták, miszerint a föld elosztása 
már csak napok kérdése, a birtokot még 
mielőtt az igénylést beküldötték volna bérbe 
adták egy legionistának, aki itt a környéken 
három hatalmas bérlettel rendelkezik. Az 
igénylők pedig egy talpalatnyi földet se kap 
tak és a befizetett pénzből egy fillért sem 
teritettek meg Másfél esztendő múlt el azóta, 
hogy ez megtörtént. Ha már a földhivatal, 
illetve alantas hivatalnoka Kéménden a 
munkanélküli tömegtől befizetéseket fogadott 
el, legalább annyi humanitást tanúsítson 
most, hogy a befizetett 2990 koronát fizes 
sék vissza. A földigénylök különhen ebben 
az ügyben már határoztak és határozatuk 
szerint a földhivatallal szemben az ügyet 
bírói útra terelik.

— Kártyajáték, mely régi bűnt 
fog tisztázni. Az utóbbi években Láván 
két borzalmas gyilkosság történt, mind a kettő 
rejtelmes és titokzatos s évek óta egyiket 
sem tudták a nyomozó hatóságok tisztázni 
és a kegyetlen tetteseket a bíróság nem tudta 
ilyen módon a megérdemelt büntetéssel súj­
tani. Az bIbő gyilkosság bátran szerepelhetne 
bármelyik izgalmas bűnügyi filmdrámában 
Hochbetger lévai kereskedőt gyilkolták meg a 
Garamkeszi és Láva közötti utón. A jelek 
szerint kegyetlen módon, valószínűen kaszá­
val oltották ki életét. Kocsijába egy ló volt 
fogva, a hü állat halott gazdájával ösztönös 
kötelességszerüséggel poros; kált Léva felé. 
Hogy és mint történt a gyilkosság, arra sötét 
homály borult. Léván csak azt látták, hogy 
a kocsiba fogott ló lassan halad és gazdája 
alszik a kocsiban. A város szélén a helypénz- 
szedő rázogatta, ébresztgette a kereskedőt, 
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nehogy valami baj támadjon a kocsival a 
forgalmas városban Ekkor vette észre meg­
rémülve, hogy a kereskedőn éktelen nagy seb 
van ejtve s ebből az álomból többé mar nem 
ébred fel. — A másik gyilkosság, mely most 
kezd bogozódni, 1925. újév reggelén történt. 
A vasúti állomás közelében vérében fekve 
holtan lelték Kojsza András, lévai szárma- * 1 * * * 5 * * * * 10 * * * * 15 
zásu, szabadságon levő tüzért, mint azt an­
nak idején a „Bars“ is megírta. A gyanuokok 
alapján többeket őrizetbe vettek, közöttük 
Mihályka Sándort és Akúcs Géza lévai hen- I 
tessegédet, akik hosszú ideig tartó vizsgálati 
fogságuk alatt állhatatosan tagadtak s mivel < 
számbavehetö bizonyítékok nem voltak elle- | 
nük, a vizsgálóbíró kénytelen volt őket sza- I 
badlábra helyezni és a vizsgálatot velük szem­
ben megszüntetni. Most azonban meglepő 
fordulat történt a gyilkosság ügyében, mely 
ismét ezt a két fiatalembert állítja a vizs­
gálóbíró elé S mindennek egy ominózus 
ferblijáték az oka, melynek szerencséje fölött 
a partnerek hajba kaptak a vásártéri vendég­
lőben. A társaság egyik tagja : Bóna János 

állítólag — azt kiáltotta oda Akúcsnak, 
hogy: — Engem nem fogsz meggyilkolni, 
mint a Kojszát I S ezekkel a szavakkal ott­
hagyta a társaságot. De elment a társaság­
ból Akúcs Géza is és nyomban a rendőrségre 
sietett, valami sejtelemtől űzetve s ott beje­
lentette, hogy Bóna János lakásán fegyverek 
vannak elrejtve De hozzátette azt is, hogy 
Bóna öt bosszúból gyilkossággal fogja vá­
dolni és Kojsza meggyilkolását fogja ráfogni, 
ami „persze nem igaz ' Pár perc leforgása 
után valóban megjelent a rendőrségen Bóna 
János és bejelentette, hogy tudomása van 
arról, hogy a szerencsétlen tüzért kik gyil­
kolták meg. És megnevezte Akúcs Gézát és 
Mihályka Sándort, aki jelenleg a komáromi 
törvényszék fogházában ül, mint a lévai köz­
jegyzőnél elkövetett kasszafurás egyik sze­
replője. Bóna János meg egy kést is átadott 
a rendőrségen mellyel — állítólag — a kato­
nát megölték. A kést, vallomása szerint öccse 
találta meg a gyilkosság szinbelyének köze­
lében lévő városmajor szalmakazaljában el­
rejtve. (Érdekes, hogy a gyilkosság utáni na 
pókban a rendőrség kezén már megfordult 
egy kés, melyet — állítólag — a gyilkosság 
elkövetésére használtak. Ki tudja, hogy a 
kettő közül melyik az igazi gyilkoló szerszám?) 
Á rendőrség figyelmeztette Bénát vallomá­
sának súlyos következményeire, de ez kije 
lentette, hogy eskü alatt is kész vallomását 
megtenni, mire azután Akúcs Gézát letartóz­
tatták. Bóna szerint 1924 ben a regruta bálon 
véres verekedés volt, melyben a meggyilkolt 
Kojsza is osztogatott szúrásokat, amiért bősz- 
azut esküdtek ellene. Tehát ez okozta halá­
lát. Bóna a gyilkosság e ött negyedórával este 
tiz óra tájban együtt látta Akúcsot Mihály­
kával, sőt még beszélt is velük a gyilkosság 
színhelye felé vezető utcán (Malom u ca) 
amerre később Kojsza András is hazafelé 
haladt s igy mindnyájan találkoztak Bóna 
látta is a meggyilkolt katonát a végzetes 
éjszakán vérében fekve, holtan, mikor még 
nem tudtak róla, de — vallomása szerint — 
azért nem jelentette a tragédiát a rendörsé- • 
gén, mert azt gondolta, hogy a tettesek az 
ő jelenléte nélkül is hurokra kerülnek. Ami- , 
kor ez nem történt meg, akkor pedig megi- i 
jedt, hogy esetleg őrajta is hasonló kegyet- , 
len bosszút állhatnak, mint Kojszán. Akúcs . 
Géza erősen tagadja a gyilkosságban való | 
részvételt A lévai csendőrség kihallgatta a , 
komáromi törvényszék fogházában levő Mi- ) 
hálykát is, aki szintén tagad. A Kojsza csa- i 
Iádban azóta újabb tragédia is történt. A 
meggyilkolt katona, Kojsza András bátyját, ■ 
aki a lévai uradalom vadőre volt, a télen 
vadorzók ölték meg. A vizsgálatnak kell majd 
tisztázni, hogy a feljelentésnek van-e komoly 
alapja, vagy pedig csupán bosszú müve-e ?

Dr. Neuer Hedvig orvosnő kozmeti- 1 

kai és röntgen intézete. Levice, Posta u 6. 
Bőrápolás, szeplők, pattanások, szemölcsök, 
anyajegyek, szőrök stb. eltávolítása. (

Másságé, villany, quarz kezelés 1
Röntgen diagnostika (belső betegségek 

megállapitása) és therapia. (betegségek gyó­
gyítása.)

Dr. Llebermaun Ernő volt belgyó­
gyászati, gyermek és bőrklinikái orvos, Le­
vice, Húrban (Deák F.) utca 15. Orvosi labo­
ratórium ; vegyi és mikroszkópiái vizsgálatok, 
cukoranalizisek.

Tavaszi szövetutdonságok eredeti 
különleges mintákban. Színházi nagy Selyem 
Creppede Chine válkendők gyönyörű virágok 
és színekben megérkeztek a Weisz Simon 
divatcéghez.

Pongyolákra mosóselyem nagy szép 
virágos mintával 16 —

Dr. Sós László szülész-, nőorvos , 
operateur rendelőjét f. év március hó 1-töl a 
Vojenská ul 2. sz (Boros féle) házba fldsz. 
helyezi át (Telefon 84)

LEXIKONOKAT Cím a lcla.c3.01ca.zx.

A közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Mindazon jóbarátnak és ismerősnek, kik 
szeretett édesanyánk elhunytéval részvétük­
kel bánatunkat enyhíteni s öt utolsó útjára 
kikisérni szívesek voltak, ezúton mondunk 
hálás köszönetét.

Horváth csaláá.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jó ismerősök és barátaim, kik 

felejthetetlen feleségem és édes jó anyánk 
elhunyta alkalmával részvétükkel fájdalmun­
kat enyhitették, fogadják hálás köszönetünket.

Pollik János és gyermekei.

Köszönet nyilvánítás.

A rendőrből szépsikerü műkedvelői elő­
adás összes szereplőinek, továbbá pedig 
mindama jóakaróinknak, akik az estély anyagi 
vagy erkölcsi sikerének emeléseiben bennünket 
támogatni szívesek voltak, ezúton mondunk 
hálás köszönetét

Rendezőség

Régi magyar mondások rovata.
Az ,1.' betűvel kezdődő mutatványpilddk.

1) Ide oda botorkál, mint aki be van kapva 1
Igaz Jószág megkerül.
Igazak álmát alussza.
Ígéret szép szó, ha betartják, akkor jó I

5) ígérni nehéz, betartani könnyű I (gr. 
Andrássy Gyula (idős) mondása.

Itt a berek, nádak erek.
Ilyesminek az ember ki van téve.
Innen onnan, valahonnan csak megkerül.
Ismeri már a maga emberét.

10) Isten igazában helyben hagyni.
Isten-uccse, nem drága!
Istók uccse I
Iszra vette I
Itt a kezem, nem disznóláb I

15) Itt hagyhatja, nem kér enni, 
ízig porig becsületes ember, 
ízig porig tetőtül-talpig igaz magyar 
ember 1 1

Folytatás a ./" betűvel.

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei;

Munkát karosnak:
64 földmunkás, 6 géplakatos, 2 kovács, 4 

asztalos, 4 cipész és csizmadia, 1 borbély, 12 kő­
műves, 1 ács, 1 bognár, 3 szobafestő, 1 keres- 
kedösegéd, 1 uraságiinas, 1 háziszolga, 1 fűszeres- * 
tanonc.

Munkát kapnak:
1 mészáros-hentes munkás részére, 1 szabó- 

tanonc, 2 cipésztanonc, 1 szolgalegény vidékre, 1 
nőifodrász jó ondulátor szlovák, magyar és német 
tudással Ungvárra, 1 cukrász üzletvezető szlovák, 
magyar esetleg német tudással, belépés 1927. 
április 1.

SPORT.
A Lévai Torna Egylet az elmúlt vasár 

nap rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen az 
előadó kegyeletes szavakkal emlékezett meg 
dr. Kersék Jánosról. Több adminisztrációs 
határozat mellett kimondotta a közgyűlés, 
hogy küldöttséget meneszt a város elöljáró­
sága, valamint a kerületi főuök elé a 
pálya ügyének szorgalmazása végett.

Ennek íolyamanyaképen kedden délelőtt 
megjelent a Beinrohr D: zsö. Boldrs Imre, 
Boros Béla, Budaváry László es dr. Kersék 
Jánosból álló küldöttség a jelzett helyeken 
és kérte: a város elöljáróságától a beadott 
kérvény kedvező elintézését, amelynek inten­
ciója, hogy a szigetterületen városi sport­
telep létesittessék, — erre biztató Ígéretet 
kapott a küldöttség, mert már a tanács is 
kedvezően foglalkozott ezen üggyel; a kerü­
leti főnöknél a küldöttség ugyancsak támo 
gatást kért a pálya kérdésben a fenntieken 
kívül még olyan irányban is. hogy az „Osvetovy 
Sbor“-nnk odaígért l’/s holdnyi terület kö­
zös megegyezés során úgy szakittassék ki, 
hogy az ne tegye a kedvezőtlen (háromszög 
alakú) terület megmaradó részét alkalmat­
lanná egy football és athlétikai pálya sza­
mára A kerületi főnök biztosította a küldött 
séget a jóakaratáról és megnyugtató Ígére­
tében bízva most már merjük remélni, hogy 
ezen égető kérdés is rövidesen kedvező 
elintézést nyer.

Még meg sem indult a sportélet, de az 
ezt megelőző fanatikus lelkesedés annyira 
ragadóssá vált, hogy már mindenki a meg- 
nyitó mérkőzésről beszél Kik ? — Kivel ?

Különösen aktuális lett a csevegés most, 
amikor a harmadik legsúlyosabb kérdés a 
— hol — kedvező felelete nyilvánvaló

Úgy halljuk, hogy az 0 d boyok készül­
nek a legnagyobb lelkesedéssel és már hetek 
óta idült lábviszketegségbeu szenvednek, 
aminek — szerintük — egyetlen gyógyszere 
az összes, de különösen a lábizmok mükö- 
désbe hozása és a lábaknak egy hálóba va 
gyódó labdához való verése.

Bár már ott tartanának. Bd

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1927. február hó 20-tól, — február hó 27-ig.

Születés
Zilai Károly Váci Erzsébet leány Margit — 

Rusniak Pál Goldbrunner Maria leány Julianna — 
Kiss Jolán leány Irén — Kustek Lukacs Gelányi 
Jolán fiú László — Kreko András Cudor Erzsébet 
leány Mária — Simonovió Mária fiú Karoly — 
Neumann Izidor Diamant Ilona fiú Látzló — 
Katona Eszter leány Rozália.

Házasság.
Balog József Lichy Juli rkat. ev a. v. — 

Lőbl Miksa Gál Mária rkat — dr Sós László 
Lőwy Lili izr. — Vallásek István Drapák Gizella 
Eszter rkat.

Halálozás.
özv. Horváth Istvánné Obonya Anna 94 

éves — Glás Miksa 51 éves — Szenesi László 1 
éves — Szinai Istvánné Kicsindy Eszter 30 éves 
— özv. Meixner Arnoldné Szvoboda Stefánia 71 
éves — Poljak Jánosné Szerencsés Mária 52 éves

Gabonaárak:
Levice, 1927. február hó 26 úti

Búza — — 
Rozs — —
Árpa — —
Zab — — 
Kukorica uj — 
Bab — —
Lóheremag — 
Lucernamag

100 kgr. 233 - 235 kor
„ - 200 „
. 125 — 135 .
. — 155 ,
. 140 - 145 .

100 - 110 . 
. 14C0 - 1700 „
. 1200 — 1400

VALUTAÁRFOLYAMOK 
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése.

fe'bx\xá.r
2<=S •ázx :

100 pengő — — — 585 —
100 osztrák scbilling — 473 —

1 angol font — — — 163-—
1 amerikai dollár — 83-40

100 svájci frank — — 648 —
100 francia frank — — 132 —
100 lira — — — — 147 —
100 német márka — — 795 —
100 dinár — — — — 59 —
100 lei — — — — 2050
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SAKK.
Rovatvezető: BODÖ SÁNDOR.

A .Levicei Sekk Kör” 1927. évi házi­
versenye február hó 23 án befejeződött. A 
két torna végeredménye a következő :

.A*
I. Bodó 8. II. Missík 7 111. Blaskovii 

6. IV-V Pallas, Komarek 5-5 VI-VII 
Bázlik, Zbinovsky 3’/2—3'/2 Vili Dr. *»* 3 
IX. Knapp 2'/2. X. Hrabal l‘/2.

»■*.
/.— //. Simkó, Pabyska 9-9. 111 Grósz 

7>/2 IV. Widder 7. V. Balogh 6 VI Steiner 
5. VII. Braun 4 Vili. Rónai 3’/a IX Kren­
csan 3. X—XI Dr. Banyai Z , Racz '/• */■

A versenyvezetőség ezúton mond hálás 
köszönetét mindazoknak, akik úgy anyagiak­
kal, mint faradhatatlan munkásságukkal vol­
tak szivesek a verseny lebonyolítását lehe 
tővé tenni és annak sikerét biztosítani.

Snoubencúm

síelné VALBURCE NECHVÁTALOVÉ
industr. uéitelce méSt\ skoly

a
panu MÁT ÉJ OVI SYKOROVI 

odbor uéitelovi most'. skoly v Levicich 
vze nejlepsi preje

KAREL

Nyilttér *)
Tudomást szereztem arról hogy 

Benáöek József alsózsemberi lakos 
— kinek érdektársai Schultz Miksa 
alsózsemberi és Weisz Adolf lévai 
lakósok — azt a hirt terjeszti, hogy 
felsözsemberi földbirtokom értékesí­
tésének az ügye az ö kezében van, 
és hogy nevezett a folyamatban lévő 
parcellázási aktio sikerét azzal is 
meghiúsítani törekszik, hogy azt a 
hirt terjeszti, hogy azok a kik a 
birtokból tőlem vásárolnak a pénzü­
ket elvesztik.

Kijelentem, hogy fentnevezettnek 
ezen állításai valótlanok, sem neki, 
sem ét dek társainak a birtok értéke­
sítésére megbízatásuk nincsen és 
ebbeli ténykedése egyéb célt nem 
szolgál mint azt, hogy szerencse­
lovag módjára kereseti lehetőséget 
biztosítson a maga és érdektársai 
számára. |

Felsőzsemberen, 1927. febr. 25. 1 
Hornyatsek Béla, i 

•) Ezen rovat alatt közlőttekért nem vállal ' 
felelőséget a Szerkesztőség.

Cís. 358-927.

áÚBEII.
Obvodny noiariat vo Velkej Kálnici vy- 

pisuje aúbeh na systemizovanú stanicu kanc. 
vypomocr.ej sily pre notársky úrad vo Ve! 
kéj Kálnici. Mesaóny piai: 650 ke. Bocny 
zárobok dia schopnosti a vykennosti t. j. 
osvedeenie sa v kancelárk^ch prácach.

Vyzaduje sa úplna znalost slovenského 
a madatského jazyka v slove i pisme

K ziadosti treba pripojit:
1) rodny üst, 21 domovsky üst, 3) sve • 

dectvo zachovalosti 4) svedectvo o terajsej 
kanc. praxi

Prihiásit sa móíu len osoby muíské.
Prednost maju na stroji pisát znajúci. ’ 
Ziadosti podat treba najneskorsie do 

15 ho matca r. 1927.
Stanica má sa zaujat po volbe, ktorá 

bude uchádzacom sdelená
Vo Velkej-Kálnici dfia 23-ho febr 1927

Obvodny notariát.

Szerkesztői üzenet.
N. Gy Az elsőt alka'milag közölni fogjuk

Levice város birájától.
C 9434/926 és 565/927.

Arlejtésl hirdetmény.
A hivatásos tűzoltó legénység részére 

4 drb. posztó ciizmaaa irág és 4 pór puha 
szárú csizma lesz beszerzendő.

Értesítem mindazon levicei iparosokat, 
kik ezen ruházat és lábbeli elkészítését 
vállalják, részletes aján ataikat anyag és 
szövetmintával mellékelve zárt borítékban, a 
folyó év március hó 7 ig a városbirói hiva­
talba adják be.

Levica, 1927. évi február hó 23 án.
Jasenák 

városbiró.

s APRÓ HIRDETÉSEK. =
,érfl télikabát és e87 gummi

X vJávwQ talpú fekete egész cipő kifogás 
tálán és egy zsasett nagyon jutányosán eladó

Klapka u 22
■Dkapható mindenne- 

iisQbíX V lvw mü építkezési célra 
HOLLÓS mérnöknél. 226

Dármily nagyságban első 
JbXUUvXidvXL rendű kivitelben a legjátá 
nyosabb áron kaphatók LAGZKÓ JÓZSEF 
asztaiosnál, Vojenská (Honvéd uica) 214

Mező utcában bővebbet Szepesi
272 utca 20.

Talra rrnánrr szalma barmilyX űLAúLXllluiXXj/, mennyiségben; répa 
és nád kapható a vámosladányi plébánián.

vétel esetén beköltözhető. 
Bercsényi utca 9. szám 

Érdeklődni lehet ott a háznál 268

Egy jí forgalmú pekúzlet 
hozzávaló műhellyel együtt azonnal bérbeadó. 
Bővebbet Bém utca 1 Levice.

Egy ebédlő berendezés é egy ebédlő 
kredenc eladó. Zách u. 20. 20

T7J <s ől A Zách utca 1 sz. ház. Cím a 
JJiaaO kiadóban.

TTó 9 öl a A A vétel e8et6n beköltözhető 
B&a UlftliU Rákóczi utca 5. 266

TTa+ paetl orr esy ”ob“ k0Díha> ’Peiz
XXUb Uwwvlvg kerestetik. Bernolák u

13 szám.
flATsífAnS alkalmazást nyer azonnal 
W w JJAi L A1.V helybeli ügyvédi irodában. 
253  Cim a kiadóban.

"PAItyiQ 1®en széP« helyszűke miatt el- 
A adó. Kossuth utca 26 259

ÍA bárban levő ház eladó. Vétel 
“oJ J* esetén azonnal beköltözhető 

Cim a kiadóban. 270

73 ö+öTlö “ méregmentes patkány, 
egér irtószer már Lé.án 

Kaphatói Vezérképvisr'et Siovnnskóra és 
Rusinskóra SMOGROV1CS ÁRPÁD gyógy 
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

Fordson FORD Lincoln MÁV Gépgyárak
jogosított képviselete 

BOROS BÉLA, KOSlCE, FÖ ucca 23.
Elad FORDSON tractorokat

FORD személyautókat és teherautókat 
CSÉPLŐGÉPEKET, golyós csapágyakon járókat.

“ herefejtők felszerelnetek. 
Alügynökök, viszonteladók szépen dijaztatnak fixummal vagy jutalékkal Ford gépek- 
hez és MÁV cséplőkhöz értő soffőrök, mint szerelők és viszonteladók felvétetnek.

Císlo 117 E. 1927.

Licitaön^ óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 

známobt’ dava, ze následkom vyroku levického 
ukresneho súdu éíslo E 1946 -1926 k d bru cxek- 
áimonová Peri zadupovaného pravotárom Dr Os- 
kár Steiner oproti exekvovanému — nasledk m 
uhradzovacej exekúc.e nariadenej do vysky 5000 
Kő. — hal poziadavky na kapitále a prísl., na 
movitosti obzalovanému zhabané a na 2720 Ke. 
— hal. odhadnuté vyrokom levického okresného 
súdu cís. E 1946—1926 licitácia sa nariadila. Tato 
aj do vysky pohladávky predoslych alebo super- 
sekvestrujúc.ch — nakolko by títo zákonného záloz- 
ného práva boli obsiahli — na byte exekovaného 
v Leviciácb. a pokraőujúc v miestnosti okresného 
súdu s lehotu o 10 hodine dopol dna 3. marca 
1927 sa bude odbavovat* kedze súdobne zhabané 
kőn, prstene zlaté. zlaty refaz, zlaté b 'diny. a iné 
movitosti Da,viac sftibujúcemu pri platení hotovymi, 
v pádé potreby aj pod odhadnou cenou budú vy­
predané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktorí z kúpnej ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohFadávkou exekventa — nakolko by sa 
pre nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exe- 
kúcnej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti d> zaciatku drazby u podpísaného 
exekútora vybavit’ nezameskáli.

Zakonna lehota sa odo dna po vyvesení oz- 
namu na tabuli súdu poóíta.

Levicf, 7. febr. 19V7-
ARTÚR TÓTH 
sudny exekútor

így fiatalít 
és szépít a 

Corall-créme 
Corall-puder 
Corall-mppan 

Kapható Léván: 
Plck Endre drogériában.
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Lőpcx es xcbbantóizer ixuda !

BABOSKA, Levice, Kálnal u. 5. íz
mechanikus és puskamüies.

Varrógépek, kerékpárok 
Vadászfegyverek, vada 
szati cikkek, gramofonok 
lemezek nagy választék 
bán. előnyös fizetési fel 

tételek mellett I
Szakszerű javító műhely!

Értesítés !

ÉRTESÍTÉS
Régi jó hírnevű

asztalos műhelyemet 
önállóan, — saját házamban — 
Kereszt utca 4 szám alatt 

újból megn^'itottam.
Vállalom az összes bútorzatok és 

építkezési munkaiatokat, 
javításokat is elfogadok. 

Kérem a t közönség szives pártfogását. 
Kiváló tisztelettel

AGARDY ZSIGMOND
épiilet es "btítox asztalos. 

Értesítem a nagyrabec3ült 
közönséget, hogy üzletemet 
feloszlatom és a raktáron 
levő összes áruimat beszer­
zési áron alul is kiárusítom.

MŰHELYEMET fentartom és 
ideiglenesen Kákái ut 30 sz. 

alá helyezem at.

HETZER RÓBERT
iparművész.

Tisztelettel értesítem a n. é 
közönséget, hogy ezentúl 

esti villanyfelvételek, 
u m. menyasszonyi, családi, gyermek 
és csoport, valamint fénykép nagyítá­
sok a legtökéletesebb kivitelben, bár 
melyik órában és állandóan fűtött 

műteremben készü nek.
A nagyérd ’mű közönségnek a 
legkenyesebb igényéit kielégítve, 

maradok kivaló tisztele.tel

NAGY ARTHUR 
modern FOTO-műhely 
Káivinudvar 11 emelet

LACHKY ELEK fűszer, tea, rum, liszt és ásványvíz kereskedése
LEVICE Republikánské nám. 6.

TEtEFON SS.

ÉRTESÍTÉS.
Mint minden évben, ú?y ez évben is alkalmat nyújtok a mélyen tisztelt vásárló 

közönségnek arra, hogy lisztszükségletét olcsó ár mellett fedezhesse.
Ajánlok tehat azonnali számításra és húsvéti előjegyzésre

OROSZKAI DUPL^ FOGÓS O ás LISZTET á Ke 4.—
„ RÉTES LISZT kis zsákokban á Ke 4.10

Bátorkodom megjegyezni, hogy üzletemben kizárólag csakis OROSZKAI 
lisztek kerülnek forgalomba, amelyek minden más malmi liszteket minőség tekinte- 
tetében ez idő szerint fe ü’mulnak

Amidőn fűszer és csemege cikkeimet is aján’om, vagyok nb szolgálatukra 
kiváló tisztelettel LATHKY ELEK.

A legelőnyösebben vásárolhat

..RÁDIÓ*
Spez. Rádió, Elektrotechnikai és irógépterjesztő vállalatnál

LEVICE, Kálvin tér 5 sz. alatt
a ref. templom mellett-

SZÉPIRODALMI KÖNYVEK 
IFJÚSÁGI IRATOK 
IMAKÖNYVEK 
LEVÉLPAPÍROK

UNDERWOOD ÍRÓGÉP
Friss Írógép szallagok. Carbon papír stb. dús választékban kapható

NYITRAI ÉS TÁRSA
könyv és papirkereskedésében, Léván.
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Művészi felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekről szép ű| képeket. 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben
Este villanyfelvételeket 

és minden e szakmába vágó 
munkákat készít — fűtött mű­

teremben — borult időben is 

ifj. LAUFEK BÉLA 
FÉNYKÉPÉSZ

FOSTA XT. 1O.

TULASAY JÓZSEF UTÓDA 

VÁRADY GYULA 
Mű-, géplakatos és puskaműves.

Készít: vaskapukat, ajtókat, vas­
rácsokat, fazonablakokat 

Szerel és javít szivattyúkat, vízvezetékeket 
Elfogadja : gépek, mérlegek varrógépek, 

vadászfegyverek javítását 
úgyszintén a lakatos iparhoz 
tartozó különféle munkák 
készítését és javítását 

Autogén heggesztáa és vágás.
Szakszerű munka Jutányos árak

mert HERZKA ZS1G 
MOND fatelep a 

vasúti raktár mellett 
megrendelés után 

azonnal házhoz szállít: 

aprított fát 4 zsákban 
á 25 ktg 20 Kéért 
egy öifát 300 n 
szenet 30 „

Városi megrendelöhe’y: WEISZ IGNÁCZ 
fűszerüzlete.

TELEFON SZÁM : 50.

TXZTü-htely ath.slyezóB.
Van szerencsém a n é közön­
ség becses tudomására adni, 

hogy 1910 óta fennálló 

szabó műhelyemet 
Petőfi utca 8 sz. alól Ladányi 
utca 31. szám alá saját házamba 

helyeztem át.
Fötörekvésem oda fog irányulni, hogy 
n. o megbízóimnak a legkényesebb 
ízlését is kielégíthessem. — Mérték 
vétel végett készséggel házhoz megyek 

Kiváló tisztelettel 
ÁBRAHAM PÁL 

FÉRFI SZABÓ

Az első és egyedüli minist, koncessionált

RÁDIÓ SZAKÜZLET

KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése 

ELEKTROTECHNIKAI és MŰSZAKI SZAKÜZLET 

alapittatott i88i LEVICE-LÉVA. telefon szám 14

Egyedüli és legjobb bevásárlási forrás

ÉRTESÍTÉS.
inrarm^

Egyedüli és legjobb bevásárlási forrás
a legmegbízhatóbb Rádió felvevő készülékekben.

A világhírű TUNGSRAM-WESTERN ElEKTRIC
a legmegbízhatóbb Rádió felvevő készülékekben.

A világhírű TUNGSRAM-WESTERN ElEKTRIC

rádió készülékekrádió készülékek
A mélyen tisztelt vásárló közönség 
szives tudomására adom, hogv 
az EREDETI és VILÁGHÍRŰ

nnrr i nnT7 mn i »

W üzletemben kapható
, Ezen tea állandó használata niegki 
, méli a háziasszonyokat azon sok
: kellemetlenségtől, amelyek az eddigi
j be nem vált teák okoztak. Midőn
f nagyon ajánlom, hogy egy kísérletet
f tegyenek, vagyok szolgálatukra

LACHKY ELEK
1 fűszer és csemegekereskedő Levice
l JTeleícaa. 86.

frirrxM ittu»w~rniMs«3iiD-SBCEg:aiaEsa3

egyedárusitásaegyedárusitása
és gyári képviselete.és gyári képviselete.

Amerikai

Fordson
® 
®
<0
’> 
Q.
•®

-ro
N 
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o
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Amerikai 
typueú 

háromlámpás 
és hétlámpás 

superheterodynek.

typueú
háromlámpás
és hétlámpás

snperheterodynek.
Nagy választék : Alfa, Radiofon, leletünkén, Reinartz. Kőhler gyárt­
mányú egy, kettő, háromlámpás és ötlámpás neutrodyn készülékekben. 

I ungsram, Philips, Telefunken, Kremeneczky lámpák. 
Musikalpha, Blaupunkt Superton, Plastic, 

Köhler, Darling hangosanbeszélök. 
A legjobb fejhallgatók gyári árban.

Amatőröknek az összes radioalkatrészek a legolcsóbb árban. 
Akkumulátorok töltéséi a legjutányosabban vállaljuk. 

Rádiókészülékeinket vételkényszer nélkül bemutatjuk.

FORD Lincoln
személy- és teherautomobilokat, traktorokat ekékkel stb. szállít

KNAPP DÁVID
Ford, Fordson, Lincoln autorízált képviselője

TELEFON 33. TELEFON 33.

Automobilok, traktorok ekékkel tartalékrészek stb. állandóan raktáron!

Nyitni és Társa könyvnyomdája Levice—Léva.
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